水色ハイライト部分のアップデートをお願いします。
緑の部分はビザ申請支援システムのサポートレター情報でご入力いただきます。

To: 
U.S. Embassy & Consulates in Japan

        
Non-Immigrant Visa Section 

Re:
1) Application for Registration of Greenfield USA, Inc. as an E-2 Treaty Investor Company
 
2) 
E-2 Visa Application for Mr. Kyu Watanabe
Type:   
New Application

January 9, 2025
Dear Sir or Madam,

At this time, Greenfield Corporation wishes to apply for an E-2 visa on behalf of Mr. Kyu Watanabe. Receipt of this visa would enable Mr. Watanabe to assume an essential/a managerial employee as a mechanical engineer of the Engineering Department at our subsidiary in the United States of America, Greenfield USA, Inc.

This letter provides information regarding the company’s eligibility for registration with the U.S. Embassy & Consulates in Japan as an E-2 investor company. It also explains Mr. Watanabe’s qualifications and reasons for assigning him to Greenfield USA, Inc.

Subject to visa approval, we anticipate that Mr. Watanabe will spend up to five years in the United States.

1. Context of new E-2 visa application:
· Greenfield USA, Inc. (hereinafter, GFUS)が行った投資は米国事業開始に伴い掛かった費用の支払い総額およそ**万ドルです。支払いはすでに完了しており、9 FAM に準拠した投資であることから、GFUSのE-2 Treaty Investor Company としての企業登録と、the applicantのE-2 ビザ申請を行わせて頂きます。
2. U.S. corporate profile:

Company Name:
Greenfield USA, Inc.
Established:
June 1, 2023 (Texas)
Capital:
$500,000 including paid in capital (June 30, 2023)
Number of Employees:
1 (June 2023)
Sales:
$302,204 (January 2023 - June 2023)
Summary:

· 親会社の製造する、半導体製造装置である露光装置に用いられるレーザー発生装置の販売およびテクニカルサポートやメンテンナスサービスの提供
3. Description of the parent company in Japan:

Company Name:
Greenfield Corporation
Established:
May 1958
Capital:
JPY100 million (December 31, 2022)
Number of Employees:
388 (December 2022)
Consolidated Sales:
JPY10.5 billion (December 31, 2022)
Summary:

· 半導体製造に必要な様々な機器や装置を開発・製造し、世界50か国以上の半導体メーカーや関連産業に供給している。革新的なテクノロジーと高度な製造能力を持ち、半導体の微細化や高性能化に貢献している
4. E-2 visa eligibility:

9 FAM 402.9-4(A) Qualifying Treaty or Equivalent

· The US-Japan Friendship, Commerce and Navigation Treaty issued on October 30, 1953 is currently valid at this time, and therefore corresponds to this case.

9 FAM 402.9-4(B) a. The treaty trader or investor must, whether an individual or business, possess the nationality of the treaty country 

· (上場企業の場合)GFUS is wholly owned U.S. subsidiary of Greenfield Corporation in Japan. Greenfield Corporation is a company that is listed only on the Prime Market of the Tokyo Stock Exchange. Greenfield Corporation is therefore a company with Japanese nationality. Thus, the nationality of GFUS is "Japanese" under the terms defined for an E visa.
· (非上場の場合)GFUS is a wholly owned U.S. subsidiary of Greenfield Corporation. More than 50% of Greenfield Corporation’s shares are owned by Japanese nationals or Japanese companies. As such, GFUS’s nationality is Japanese. 
· 9 FAM 402.9-6(B) E-2 Applicant Must Have Invested or Be in Process of Investing 

· 米国事業の開始に伴いGFUSがAugust 2023 までに投資した金額は およそ**万ドルです。具体的にはオフィスや倉庫、製品をメンテナンスするためのワークショップの改装費用、メンテナンスに必要な計測装置や工具、現地法人設立に関わる弁護士や公認会計士の費用です。これらの投資はすでに完了しており当該項目を満たしております。
9 FAM 402.9-6(C) Commercial Enterprise Must Be Real and Active

· 10月にはサービス開始を予定しております。オフィスは完成し、倉庫とワークショップも完成まであとわずかとなっております。社員もローカルのアドミのスタッフとエンジニアの2名の採用が決まり、9月1日入社の雇用契約を締結しております。アメリカではこれまでは代理店を通して年間**百万ドル規模の売上があり、商流の変更などでサービス開始直後から売上が立つことがほぼ確定しております。よって、当該項目を満たしております。
9 FAM 402.9-6(D) Investment Must Be Substantial
· 総額およそ**万ドルの投資は当該ビジネスを開始するうえで必要不可欠かつ、十分な金額であることから当該項目を満たしています。
9 FAM 402.9-6(E) Enterprise Must Be More Than Marginal

· 多くの半導体メーカーが米国での先端半導体の生産力を増強する中、露光装置の新規導入、リプレースも今後5年間にわたって大きく右肩上がりになることが予想されています。その中でもレーザー発生装置は半導体の微細化において重要なキーコンポーネンツであり、レーザーの周波数を大幅に低くする基本特許を有する当社の製品は高く評価されています。
· すでにアメリカ事業は代理店経由で年間**百万ドルに達していますが、米国に自社の拠点を置くことで、顧客ニーズのタイムリーなキャッチと迅速なテクニカルサポートが可能となり、事業の大幅な拡大が期待されます。事業計画としては初年度*百万ドル、5年後には**百万ドルを計画しています。GFUSのビジネスはsignificant economic contribution を実現する十分なcapacity を有する会社であり、marginal な 企業ではないことは明らかです。
9 FAM 402.9-6(F) Applicant is in a Position to Develop and Direct the Enterprise

· As a parent company that owns all shares, Greenfield Corporation. has a controlling interest in GFUS and directs and develops this subsidiary. This therefore satisfies the corresponding 9 FAM stipulation.

9 FAM 402.9-4(C) Intent to Depart Upon Termination of Status 

· The applicant, Mr. Watanebe, is a person who carries a status that unequivocally requires that he return to Japan upon the completion of the corresponding duties. Greenfield Corporation does hereby certify that we will continue to employ Mr. Watanebe at our Japanese headquarters after he returns to Japan following his completed execution of the assigned tasks.

5. Reason for assigning an employee from Japan

· 上述の通り、米国事業のさらなる拡大のため、情報収集およびテクニカルサポートの拠点として、この度米国子会社を設立しました。半導体製造装置に用いられる露光装置のレーザーの特性は同じメーカーでもラインナップによって異なります。そのため、顧客の新製品の開発検討段階から情報を収集し、顧客の装置の仕様に製品の提案をどこまで合わせられるかが採用の大きなカギとなっています。また採用後も不具合対応を含め、ユーザーの技術的な課題にどこまでサポートができるかが、製品の差別化にもつながる重要な機能となっています。
· そこで米国拠点の技術部門の責任者として、開発から製造、テクニカルサポートまでを経験し、自社製品の技術を全て知り尽くしたエンジニアを親会社より派遣させるものです。
6. The applicant’s background and qualifications:
· Please be advised that Mr. Watanabe meets all qualifications for an E-2 visa under section 9 FAM 402.9-7(C) Essential Employee / 402.9-7(B) Executive and Supervisory Employee Responsibility within the U.S. Department of State’s Foreign Affairs Manual.

· Mr. Watanabe obtained a Master’s degree in Materials Science and Technology from Graduate School of Tokyo Science University in March 2008.

· Mr. Watanabeは大学を卒業し、弊社に入社して以来、15年に渡って露光装置用レーザーに関わってきました。開発、製造、テクニカルサポートの各部署を経験する中で、特許にもなっている自社の高度な基礎技術から、製造プロセス、製品品質、そして製品のトラブル対応や顧客の課題解決まで多くの知識とノウハウ、そしてスキルを習得しているエンジニアです。米国拠点の技術部門の責任者がスピーディーに幅広い領域で技術的な対応を行うことは、顧客の信頼獲得には不可欠です。また技術的対応ができるからこそ、顧客のニーズを的確に把握し、次世代製品の開発につなげることが可能となります。このような人材がまさにGFUSに求められるものであり、当該ポジションへMr.Watanabeを派遣するものです。
7. The applicant’s duties and responsibilities:

· As a mechanical engineer of the Engineering Department at GFUS, Mr. Watanabe’s specific duties and responsibilities will be as follows:

· 技術営業としてのセールススタッフのサポートと顧客への技術情報の提供
· 自社製品のトラブルに関するテクニカルサポート
· 自社の製品技術に基づいた、顧客の課題に対するソリューションの提供
· ローカル採用のエンジニアの教育
· 顧客のニーズ調査に基づいた製品改良および新製品開発情報の日本本社への展開
· Please refer to the attached organization chart for information about his immediate subordinates.

8. The applicant’s career history:
Period:
April 2018 - Present
Company:
Greenfield Corporation 
Department:
Sales & Marketing Department

Title:
Senior Sales Engineer
· 開発、製造の経験を活かし、セールスエンジニアとしてレーザー発光装置の販売に携わる。欧州の半導体製造メーカーに対しては、顧客の課題解決につながる技術的な提案が評価され、大型案件を数件獲得した。またSenior Sales Engineerとして、チーム内の若手Engineerに対する教育、サポートを積極的に行い、Sales & Marketing Departmentの技術的なレベルアップに大きく貢献した。
Period:
April 2013 - March 2018
Company:
Greenfield Corporation 
Department:
Manufacturing Department

Title:
Engineer
Duties:

· レーザー発光装置の光源の製造設備を担当。長年品質問題を抱えていた製造プロセスを改良し、歩留まりだけではなく、品質基準自体を格段に高めることに大きく貢献。また新製品のための新しいラインの導入プロジェクトのメンバーとしてラインの設計から携わり、試運転、製造ラインの安定操業まで経験した。
Period:
April 2008 - March 2013
Company:
Greenfield Corporation 
Department:
R&D Department
Title:
Researcher
Duties:

· 低周波レーザーの研究開発を担当。新しいレーザー媒体を採用することで、周波数を大幅に低くし、レーザー発光装置の性能を飛躍的に向上させる基本技術を見つけ出した。その技術は特許も認められ、他社製品の差別化において大きく貢献している。
Most Recent/Specialized Education

Institution:
Graduate School of Tokyo Science University
Graduation Date:
March 2008
Degree:
Master’s degree in Materials Science and Technology 
9. Conclusion:

We are therefore confident that, by undertaking the above duties, Mr. Watanabe fulfills all requirements of 9 FAM 402.9-7(C) Essential Employees: "The employee must, therefore, possess specialized skills and, similarly, such skills must be needed by the enterprise." / 9 FAM 402.9-7(B) Executive and Supervisory Employee Responsibility: "The title of the position to which the applicant is destined, its place in the firm's organizational structure, the duties of the position, the degree to which the applicant will have ultimate control and responsibility for the firm's overall operations or a major component thereof, the number and skill levels of the employees the applicant will supervise, the level of pay, and whether the applicant possesses qualifying executive or supervisory experience."
Greenfield Corporation does hereby certify that Mr. Watanabe will be compensated with an annual salary, in addition to an allowance package with a combined total of US$ 140,000, for the duration of Mr. Watanabe’s temporary assignment in the United States.

We believe that Mr. Watanabe is the most appropriate candidate to undertake the duties described above. We therefore respectfully request that an E-2 visa be granted to Mr. Watanabe on that basis at this time.

Subject to visa approval, we anticipate that Mr. Watanabe will spend five years in the United States. We have confirmed that this applicant fully intends to return to Japan upon the completion of his duties.

Please do not hesitate to contact the undersigned if you have any questions regarding Mr. Watanabe’s application.

Sincerely,

サイナー氏名（英語表記）
サイナー役職（英語表記）
サイナー部署名（英語表記）
Greenfield Corporation
サイナーは、ビザ申請を担当する人事、総務部門のManager以上の方か、上司の方にご依頼ください。
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